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Arrêté royal modifiant l'ARJCIR 92 en ce qui 
concerne la procédure d'agrément pour 

recevoir des libéralités donnant droit ä la 
réduction d'impôt visée ä l'article 14533  du 

Code des impôt sur les revenus 1992 

Koninklijk besluit tot wijziging iet KBNVIB 92 
betreffende de erkenningsproc dure om giften 

te krijgen die recht geveil op de 
belastingvermindering bedoeld !n artikel 14533 
van het Wetboek van de inkomsienbelastingen 

1992 

PHILIPPE, Roi des Belges, 

A tous, présents et ä venir, Salut. 

FILIP, Koning der Belgen, 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 
Onze Groet. 

Vu le Code des impôts sur les revenus 1992: 

- l'article 14533, § 2, alinéa  Ier; 

- l'article 14533, § 3, alinéa  ier; 

Vu l'AR/CIR 92; 

Gelet op het Wetboek van de inkomstenbelastingen 
1992: 

- artikel 14533, § 2, eerste lid; 

- artikel 14533, § 3, eerste lid; 

Gelet op het KB/VVIB 92; 

Vu les articles 5 et 14 de l'arrêté royal du 
16 novembre 1994 relatif au contrôle administratif 
et budgétaire ; 

Gelet op de artikelen 5 en 14 van het koninklijk 
besluit van 16 november 1994 betreffende de 
administratieve- en begrotingscontrole; 

Considérant que le présent arrêté modifie une 
procédure administrative, sans avoir d'impact 
budgétaire ; 

Overwegende dat dit besluit een administratieve 
procedure wijzigt zonder begrotingsimpact te 
hebben; 

Vu l'avis n°  du Conseil d'État, donné le 
, en application de l'article 84, 

§ 1 er,  alinéa 1 er,  2°, des lois sur le Conseil d'Etat, 
coordonnées le 12 janvier 1973; 

Gelet op het advies nr.  van de Raad van 
State, gegeven op , met toepassing 
van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op 
de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 
1973; 



Considérant que les demandes d'agrément pour 
pouvoir recevoir des libéralités donnant droit ä la 
réduction d'impôt pour libéralités visée ä l'article 
145 du Code des impôts sur les revenus 1992 
doivent, en l'état actuel des choses, être introduites 
auprès du Ministre des Finances ; 

Que ces demandes font l'objet d'un examen 
administratif par les services compétents du SPF 
Finances ; 

Qu'il convient, pour des raisons de célérité dans le 
traitement desdites demandes, qu'elles soient 
directement adressées aux services compétents du 
SPF Finances ; 

Que cela n'entame en rien le pouvoir du Ministre 
des Finances d'accéder ou non ä ces demandes ; 

Sur la proposition du Vice-Premier Ministre et 
Ministre des Finances, 

Overwegende dat de erkenningsaanvragen om 
giften te ontvangen, die recht geven op 
belastingvermindering voor giften als bedoeld in 
artikel 14533  van het Wetboek van de 
inkomstenbelastingen 1992, in de huidige situatie 
ingediend worden bij de Minister van Financiën; 

Dat deze aanvragen het voorwerp uitmaken van 
een administratief onderzoek door de bevoegde 
diensten van de FOD Financiën; 

Dat, om reden van bespoediging bij de behandeling 
van deze aanvragen, ze onmiddellijk zouden 
worden geadresseerd aan de bevoegde diensten 
van de FOD Financiën; 

Dat dit geen afbreuk doet aan de bevoegdheid van 
de Minister van Financiën om al dan niet in te gaan 
op deze aanvragen; 

Op de voordracht van de Vice-Eerste Minister en 
Minister van Financiën, 

NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS : HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ: 

Article 1 er.  Dans l'article 631811, § 5, alinéa 1 er,  de 
l'AR/CIR 92, les mots "auprès du Ministre des 
Finances" sont remplacés par les mots "auprès de 
l'Administrateur général de la Fiscalité du SPF 
Finances". 

Artikel 1. In artikel 6318/1, § 5, eerste lid, van het 
KB/VVIB 92, worden de woorden "bij de Minister van 
Financiën" vervangen door de woorden "bij de 
Administrateur-generaal van de Fiscaliteit van de 
FOD Financiën". 

Art. 2. Dans l'article 631815, § 3, du même arrêté, les 
mots "auprès du Ministre des Finances" sont 
remplacés par les mots "auprès de l'Administrateur 
général de la Fiscalité du SPF Finances". 

Art. 2. In artikel 631815, § 3, van hetzelfde besluit, 
worden de woorden "bij de Minister van Financiën" 
vervangen door de woorden "bij de Administrateur-
generaal van de Fiscaliteit van de FOD Financiën". 

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le premier 
jour du mois suivant celui de sa publication au 
Moniteur belge et est applicable aux demandes 
d'agrément introduites ä partir de ce même jour. 

Les demandes d'agrément valablement introduites 
auprès du Ministre des Finances avant l'entrée en 
vigueur du présent arrêté sont considérées comme 
valablement introduites auprès de l'Administrateur 
général de la Fiscalité du SPF Finances. 

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag 
van de maand na die waarin het is bekendgemaakt 
in het Belgisch Staatsblad en is van toepassing op 
erkenningsaanvragen die vanaf diezelfde dag 
ingediend zijn. 

De erkenningsaanvragen die geldig zijn ingediend 
bij de Minister van Financiën vöör de 
inwerkingtreding van dit besluit worden als geldig 
ingediend beschouwd bij de Administrateur-
generaal van de Fiscaliteit van de FOD Financiën. 



Art. 4. Le ministre qui a les Finances dans ses 
attributions, est chargé de l'exécution du présent 
arrêté. 

Art. 4. De minister die bevoegd is voor Financiën, 
is belast met de uitvoering van dit besluit. 

Donné ä Gegeven  te 

Par le Roi: Van Koningswege: 

Le Vice-Premier Ministre et De Vice-Eeste  Minister  en 
Ministre des Finances, Minister van Financiën, 
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